3AKOH

O NOTBPBMBAHY YITOBOPA O TAPAHLNIN
N3MEBY EBPOINCKOI APYLUTBA 3A
PNHAHCUPAHE XKXEJNE3HNYKNX BO3HNX
CPEOCTABA (EYPO®UMA) U PENMYBIMKE CPBENJE,
KOJA MOCTYTA NMPEKO MUHNCTAPCTBA
®HAHCWJA, Y BE3N CA JPXXABHOM
FAPAHLMJOM MNMPEMA YJTAHY 5 EYPO®VMA
KOHBEHUWJE

YnaH 1.

Motephyje ce Yrosop o rapaHuuju wusmehy EBponckor gpywTBa 3a
duHaHCUpare XenesHndkux BO3HUX cpeactaBa (EYPO®UMA) u Penybnuke
Cpbuje, koja noctyna npeko MwuHucTapcTBa dwuHaHCWja, y Be3n ca LpPKaBHOM
rapaHuvjom npema unaHy 5 Eypocdmma KoHBeHuwmje, Koju je notnucaH 28. jaHyapa
2025. rogviHe, y opuUrnHany Ha €HrneckoMm je3uky.

YnaH 2.

TekcT YroBopa o rapaHuunju namehy EBponckor gpywTtBa 3a puHaHcupare
XenesHudkmx BosHux cpeacrtasa (EYPOOUMA) n Penybnuke Cpbuje, koja noctyna
npeko MuHucTapcTBa (puHaHcKja, y Be3n ca OpXXaBHOM rapaHuujoM npema uynady 5
Eypoduma KoHBeHUMje, Yy OpuUrMHany Ha eHrneckom jesuky n y npeBody Ha CPMCcKu
jesuk rmacu:



Guarantee Agreement (EFI NO. 20202/20206)

dated as of January 28, 2025

between

Eurofima European Company for the Financing of Railroad Rolling Stock,
Meret Oppenheim-Platz 1 C 4053 Basel, Switzerland

(Eurofima)
and
Republic of Serbia, acting through the Ministry of Finance,
Kneza Milosa Street 20, 11000 Belgrade, Republic of Serbia (Guarantor)

regarding

Government Guarantee under Article 5 Eurofima Convention
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Recitals

(A) Whereas Eurofima intends to enter into the Equipment Financing Documents
EFI No. 20202 and the Equipment Financing Documents EFI No. 20206 with
the Company;

(B) While it is a condition under the Equipment Financing Documents that the
Guarantor issue this Guarantee to guarantee the obligations of the Company
under the Equipment Financing Documents in accordance with Art. 5a of the
Eurofima Convention;

© While the Guarantor is aware of the Equipment Financing Documents and

the Guarantor is willing to issue this Guarantee.

Now therefore, the Parties agree as follows:

Definitions — Legal Framework
Definitions

In this Guarantee (including its Recitals) all capitalized terms used and not
otherwise defined herein shall have the meaning ascribed to such terms in
the Equipment Financing Contract.

CO means the Swiss Code of Obligations (Schweizerisches
Obligationenrecht) dated 30 March 1911, as amended and restated from
time to time.

Company means Joint Stock Company for Railway Passenger Transport
"Srbijavoz", Belgrade, 6 Nemanjina Str., 11000 Belgrade, The Republic of
Serbia.

Equipment Financing Documents (EFI No. 20202) means the
Prefinancing and Hire Purchase Agreement (EFI No. 20202) and the
respective Assignment and Mandate Agreement (EFI No. 20202) with
respect to new equipment yet to be manufactured and delivered in a
principal amount of up to EUR 40,000,000.

Equipment Financing Documents (EFI No. 20206) means the Hire
Purchase Agreement (EFI No. 20206) and the respective Equipment
Transfer Agreement (EFI No. 20206) with respect to existing equipment
(part of it yet to be refurbished) in a principal amount of up to EUR
50,000,000.

Equipment Financing Documents means each and all of the Equipment
Financing Documents (EFI No. 20202) and the Equipment Financing
Documents (EFI No. 20206).

Eurofima Convention means the international convention, dated as of
October 20, 1955, relative to the establishment of Eurofima.

Guarantee means this Guarantee Agreement (EFI No. 20202/20206).

Guaranteed Obligations means any and all obligations (present and future,
actual and contingent) which are or become owing from time to time by the
Company under or in connection with the Equipment Financing Documents,
in each case, whether for principal, interest, breakage costs, fees,
expenses, indemnification or otherwise.
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Guaranteed Principal means Guaranteed Obligations in respect of the
payment of the aggregate principal amounts under the Equipment Financing
Documents.

Rules of Interpretation

A reference to a Party includes a reference to its successors in title,
permitted transferees, designees and assigns.

A reference to any agreement includes such agreement as amended,
restated, modified or otherwise supplemented from time to time in
accordance with its terms.

Words denoting the singular shall include the plural and vice versa, unless
the context requires otherwise.

Any reference in this Guarantee to a "Clause" or a "Schedule" shall, subject
to any contrary indication, be construed as a reference to a clause or a
schedule hereof.

Legal Framework

This Guarantee is based on and governed by the Eurofima Convention and
the provisions set forth below.

Guarantee

Guarantee Undertaking

As security for any and all Guaranteed Obligations the Guarantor herewith
unconditionally and irrevocably guarantees to Eurofima the due and
punctual performance by the Company of the Guaranteed Obligations.

The Guarantor's liability under this Guarantee for Guaranteed Principal shall
be limited to an amount of EUR 90,000,000 and any other Guaranteed
Obligation that is to be calculated in respect of or on the basis of principal
outstanding under the Equipment Financing Contracts shall be limited to the
amount calculated on such Guaranteed Principal. Any amount paid under
this Guarantee on account of Guaranteed Principal shall reduce the liability
for Guaranteed Principal, provided that Eurofima shall be free to allocate
any payment received under this Guarantee first to any Guaranteed
Obligation other than Guaranteed Principal and then to Guaranteed
Principal.

This Guarantee constitutes, and is intended by the Guarantor to constitute,
a primary, direct, separate, unlimited, non-accessory and independent
undertaking (unbeschrénkte, nicht akzessorische Verpflichtung) of the
Guarantor within the meaning of Article 111 CO and the terms hereof and
not a mere surety (Burgschaft) within the meaning of Article 492 et seq. CO.

The Guarantor hereby undertakes to pay or indemnify Eurofima irrespective
of the validity, the effectiveness and the enforceability of the Guaranteed
Obligations and waiving all rights of objection and defence arising from or
relating to the Guaranteed Obligations, upon first demand by Eurofima from
time to time in writing stating that an amount is due and payable and has
remained unpaid by the Company under or pursuant to the terms and
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conditions of the Equipment Financing Contract or the Guaranteed
Obligations or on account of any breach thereof.

Term and Continuing Guarantee

This Guarantee constitutes and shall be a present and continuing obligation
of the Guarantor until full and indefeasible discharge of all Guaranteed
Obligations.

The Guarantee shall remain valid and in full force and effect,
notwithstanding any amendment or modification of the Equipment Financing
Documents, including without limitation any renewal, extension, supplement
or replacement thereof or any refinancing granted thereunder and
notwithstanding any settlement or other matter or thing whatsoever, and in
particular but without limitation, shall not be considered, satisfied
discharged, prejudiced, waived or released by any intermediate payment or
satisfaction of all or any of the Guaranteed Obligations. If any payment
made by the Company on account of the Guaranteed Obligations were to
be clawed back, this Guarantee shall be reinstated.

Preservation of Rights

This Guarantee is in addition and independent of any other security which
Eurofima may at any time hold as security for the Guaranteed Obligations
or any rights, powers and remedies provided by law and shall not operate
SO as in any way to prejudice, affect or be prejudiced or affected by any
security interest or other right or remedy which Eurofima may now or at any
time in the future have in respect of the Guaranteed Obligations.

Neither this Guarantee nor the rights, powers and remedies conferred in
respect of the Guarantor upon Eurofima by this Guarantee or by law shall
be discharged, impaired or otherwise affected by:

(a) the winding-up, dissolution, administration or reorganisation of the
Company or any change in its legal status;

(b) the winding-up, any amendment, modification, restatement, waiver,
invalidity or unenforceability of the terms of the Equipment Financing
Contract or the Guaranteed Obligations;

(c) any failure to take, or fully to take, any security contemplated by the
Equipment Financing Documents or otherwise agreed to be taken in
respect of any of the Guaranteed Obligations; and

(d) any failure to realise or fully to realise the value of, or any release,
discharge, exchange or substitution of, any such security taken in
respect of any of the Guaranteed Obligations.

Eurofima shall not be obliged before exercising any of the rights, powers or
remedies conferred upon it under this Guarantee or by law:

(@) to make any demand on the Company other than a written demand for
payment;

(b) to take any action or obtain judgment in any court against the
Company;

(c) to make or file any claim or proof in a winding-up or dissolution of the
Company; or
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(d) to enforce or seek to enforce any security taken in respect of any of
the Guaranteed Obligations.

The Guarantor agrees that, until the payment and satisfaction in full of any
amount payable under or pursuant to the terms and conditions of the
Guaranteed Obligations, the Guarantor shall not exercise any right,
including a right of set-off, or remedy arising by reason of any performance
by it of this Guarantee, whether by subrogation or otherwise, against the
Company.

Payments

All payments under the Guarantee shall be made in the currency of the
outstanding amounts under the Guaranteed Obligations and free and clear
of, and without withholding or deduction for, taxes, duties, assessments, or
governmental charges of whatever nature.

Moneys received or recovered by Eurofima under this Guarantee from the
Guarantor in a currency other than that in which the said sums are due and
payable under or pursuant to the Guaranteed Obligations or under Clauses
2.1.1 and/or 2.1.2 hereof shall be converted into the latter currency at the
rate at which Eurofima would have sold the latter currency for the former at
the opening of business on the latest day before Eurofima's receipt or
recovery on which Eurofima quoted generally a rate of exchange for such a
sale.

Assignment and Transfer
The Guarantor may not transfer, assign, novate or otherwise dispose of this

Guarantee or any rights or obligations hereunder without the prior written
consent of Eurofima.

Eurofima may at any time transfer, assign, novate or otherwise dispose of
or permit subrogation in this Guarantee or any rights and/or obligations
hereunder without the consent of the Guarantor.

Notices

All notices in respect of this Guarantee must be made in writing to the
following addresses (or such other addresses as the Parties may previously
have specified by written notice to each other):

(@) If to Guarantor:
Republic of Serbia, acting through the Ministry of Finance
20 Kneza Milosa Str., 11000 Belgrade, The Republic of Serbia
Fax: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs



mailto:kabinet@mfin.gov.rs

4.2.

4.3.

5.2.

(b) If to Eurofima:

Eurofima European Company for the Financing

of Railroad Rolling Stock

Meret Oppenheim-Platz 1 C

4053 Basel, Switzerland

Attention: Mr. Christoph Pasternak, Chief Executive Officer
E-mail: christoph.pasternak@eurofima.org

Miscellaneous
Severability

If, at any time, any provision of this Guarantee is or becomes illegal, invalid
or unenforceable in any respect, the legality, validity or enforceability of the
remaining provisions will not in any way be affected or impaired. In such
case the Parties shall replace the invalid or unenforceable term or provision
by such valid and enforceable terms or provisions the contents of which
shall reflect as closely as possible the commercial and legal purpose and
intent of the provisions or terms replaced.

Amendments

Any term of this Guarantee including this Clause 0 may be amended or
waived only in writing and with the consent of all Parties.

Execution in Counterparts

This Guarantee may be executed in several counterparts with the same
effect as if all Parties had signed one and the same single copy.

Governing Law and Jurisdiction
Governing Law

This Guarantee shall be governed by and construed in accordance with
Swiss law.

Jurisdiction

The ordinary courts of Basel City, Canton of Basel City, Switzerland shall
have exclusive jurisdiction for any dispute arising out of or in connection with
this Guarantee.

[Signature Pages follow]



The Republic of Serbia

Name: Sinisa Mali Name: []
Title: First Deputy Prime Minister Title: []
and Minister of Finance

EUROFIMA European Company for the Financing of Railroad Rolling Stock

Name: Aurélia Gerber Name: Dirk Dombrowski
Title: Head of Capital Markets, Title: Head of Middle Office
Treasury & Asset Management
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YroBoP O rAPAHLINJU (E®PU 6p. 20202/20206)

3akrbydeH gaHa 28. jaHyapa 2025. rognHe

namehy

Eypochuma EBponcko pApywtBo 3a UHaAHCUMpame Xene3HUYKUX BO3HUX
cpeacTaBa,
Meret Oppenheim-Platz 1 C 4053, basen, LUBajuapcka

(Eypochnma)
n
Penybnuke Cpbuje, koja noctyna npeko MuHuctapcrtea mHaHcuja,
yn. KHe3a Munowa 6p. 20, 11000 Beorpaa, Penybnuka Cpbuja
(FapaHT)

y Be3u ca

[dp>xaBHOM rapaHumjom npema YnaHy 5 Eypocdmnma koHBeHuUuje
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YBogHe HanomMmeHe

(A) Mmajyhm y Bnagy ga Eypodmma Hamepasa ga CTynuM y yroBOpHM OOHOC Y
cknagy ca [okymeHTuma 3a duHaHcupakwe onpeme EOU 6p. 20202 wu
[okymeHTMMa 3a unHaHcMpane onpeme EPU 6p. 20206 ca KomnaHujowm;

(B) Kako je ycrnos y cknagy ca [lokymeHTumMa o dpuHaHcupamwy onpeme aa [FapaHT
nmsga oy [apaHuujy Kojom rapaHTyje o6aBe3e KomnaHuje npema
[lokymeHTMMa O domHaHCUpaky onpeme y cknagy ca ynaHom Sa Eypoduma
KOHBEHUMWj€E;

() byoyhu ga je NapaHT ynosHaTt ca [JokymeHTMMa 3a huHaHCcupare ornpeme u
BOJbaH je Aa nsga osy [MapaHumnjy.

Y cknagy ca HaBegieHUM, YroBOpHe cTpaHe cy ce carnacune o cnepaehem:
1. OeduHuumnje - NpaBHU OKBUP
1.1. [OedwuHuumnje

Y o0Boj MNapaHumjn (ykrbydyjyhn weHe YBogHe HanomeHe) CBUM TEPMUHU KOju
Cy O3Ha4eHu BENWKMM CMOBOM, a HUCY Apyradvje aeduHucaHn osae, umahe
3Ha4YeEe Koje je MpunucaHo TMM TepMUHMMA Y YTroBopy O doMHaHCUpawy
HOBMX BO3HWX CpecTaBa.

L3O o3HayaBa 3akoH o obnuraunoHnm ogHocuma Lsajuapcke og 30. mapTta
1911. rognHe, ca NOBpEMEHNM N3MEHaMa 1 gonyHama.

KomnaHuja o3HayaBa AKUMOHApPCKO [APYWTBO 3a XEnesHU4ku npeBo3
nytHuka ,CpbujaBos”, beorpag, yn. HemawwuHa 6p. 6, 11000 Beorpag,
Peny6nuka Cpbuja.

HokymeHTa 3a puHaHcupare onpeme (E®U 6p. 20202) 3Haye YrosBop O
npegduHaHcpawy M npodaju Ha pate (E®U 6p. 20202) n oarosapajyhu
YroBop o0 yctynawy u onawhewy (E®U 6p. 20202), y Be3n ca HOBOM
onpemomMm Koja Tek Tpeba aa ce npousBeae U Ucnopy4u, 4O U3Hoca rnaBHULE
o4 40.000.000 espa.

[dokymeHTa 3a puHaHcupare onpeme (E®U 6p. 20206) 3Haye YroBop O
npogaju Ha pate (EPU 6p. 20206) n oprosapajyhm YroBop O npeHocy
BnacHuwTBa Hag BO3HMM cpegcteuma (EOUN 6p. 20206), y Besnm ca
noctojehom onpemom (4nju geo Tek Tpeba peHoBupaTu), OO W3HOCa
rnasHuue og 50.000.000 espa.

[JokymeHTa 3a ¢pmHaHCupawe onpeme oO3HayaBajy [okymeHTa o
duHaHcupawy onpeme (E®PUN 6p. 20202) n [okymeHTa O puHaHCUpawy
onpeme (E®U 6p. 20206).

Eypocdmma KoHBeHUuMja o3Ha4yaBa mefyHapodHy koHBeHuujy og 20. okTobpa
1955. rogunHe, kojom je ocHoBaHa Eypoduma.

MapaHuwmja 3Haum oBaj Yrosop o rapaHumju (E®U 6p. 20202/20206).

FapaHTOBaHe o6GaBe3e oO3HayaBajy cBe obaBe3e (cagawwe wn Oyayhe,
CTBapHe 1 noTeHuujanHe) koje KomnaHuja noBpeMEHO Ayryje y OKBUpY uUnu y



1.2.

1.2.1.

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.3.

2.1.

2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

13

Be3un ca [lokymeHTMMa 3a hMHaHCupare onpeme, y CBakom cry4ajy, buno ga
ce pagu O rnaBHMUM, KamaTama, HakHagama 3a npeBpeMeHy oTnnary,
Takcama, TPOLIKOBUMa, obelwwtehewy nnm gpyrum obasesama.

MapaHTOBaHa rmaBHMUa 3Hauv apaHToBaHe obaBese y norneagy nnahaka
YKYMHMX M3HOCa [naBHUUe Yy cknagy ca [dokymMeHTUMa 3a (uvHaHcupare
onpewme.

MpaBuna Ttymayekwa

lMosvBakbe Ha YroBOpHY CTpaHy YyKkibydyje ynyhuBawe Ha H.eHe npaBHe
cnepbeHvke, osnawheHe npumaoue, MMEHOBaHa nuua u yctynmoue.

MosnBawe Ha OMNo Koju yroBop nogpasymMeBa Taj YroBOpP KOjU je U3MEHEH,
ncrnpasrbeH, MoANMUKOBAH UMW Ha OPYrM HayvH OOMyHeH C BpPeMeHa Ha
BpeMe y CKnagy ca HeroBuM ycrosmma.

Peun Kkoje 03HauaBajy jeOHWHY YKIbYyYyjy MHOXWHY U OBPHYTO, OCUM YKOMMKO
KOHTEKCT He 3axTeBa Apyradvje.

Csako nosuBamne y oBoj apaHumju Ha ,Knaysyny” unu ,[Mpunor” he, y cknagy
ca 6uno Kojom CynpOTHOM Ha3HaKoM, OUTM TymadeHO Kao Mo3uBare Ha
Knaysyny unv npunor oBor JOKYMeHTa.

MpaBHU okBUP

OBa rapaHuuja je 3acHoBaHa W perynucaHa Eypodmma koHBeHUMjOM U
ogpenbamMa HaBeleHUM Y HacTaBky.

MapaHuwmja
lapaHTOBaHe obaBe3e

Kao obesbehere 3a cBe apaHTOBaHe obaBese, apaHT oBUM 6e€3yCrnoBHO U
Heono3mBo rapaHTyje Eypodvmn npaBoBpeEMEHO W TayHO W3BPLUEHE
MapaHTOBaHUX ob6aBe3a KomnaHuje.

apaHTOBa OAroBOPHOCT nNpema oBoj [apaHuuju 3a apaHTOBaHy rnaBHULY
6uhe orpaHmyeHa Ha n3Hoc og 90.000.000 eBpa, a cBaka gpyra NapaHToBaHa
obaBe3a koja ce obpavyHaBa y OAHOCY Ha WM Ha OCHOBY npeocTane
rmaBHULUE Yy ckrnagy ca YroBopuma 3a uHaHcupake onpeme 6uhe
OorpaHMyeHa Ha U3HOC Koju je obpadyHaT Ha apaHToBaHy rnaeHuuy. CBaku
n3Hoc nnaheH no ocHosy oBe [@apaHuuje Ha payyH [l@apaHTOBaHe rnasHULE
he cmamwuntTn o6aBedy 3a [apaHTOBaHy rnaBHWUUY, NOA4 YCNOBOM Aa
Eypoduma moxe cnobogHoO cBaky ynnaTy MpUMIbEHY Mo 0BOj [apaHumjm
npBo Aa pacnopean Ha 6uno kojy MapaHToBaHy o6aBe3y pasnuuuTy oA
(apaHTOBaHe rnaBHULE, a 3aTMM Ha [[apaHTOBaHy rmaBHULLY.

OBa [lapaHumja npegctaBba U Hamepa je [apaHTa ga npegcrasiba
npyMapHy, OWPEKTHY, OOBOjEHy, HeOorpaHu4eHy, camocTasfiHy U He3aBWCHY
obaBesy NapaHTa (HeM. unbeschrankte, nicht akzessorische Verpflichtung), y
cmucny ynada 111. W30 un werosux ycrnosa, a He 0BUYHO jEMCTBO y CMUCHTY
ynaHa 492. 30 n parse.
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"apaHT ce oBMM obaBesyje Aa nnaTtn unu HagokHaam Eypodumu, 6e3 o63mpa
Ha BanuMAOHOCT, edEeKTMBHOCT W wu3BpwMBOCT [apaHToBaHMXx obaBe3a W
ogpude ce CBUX NpaBa Ha NpUroBop M oabpaHy Koja NPOUCTUYY U3 Unu ce
ogHoce Ha [apaHToBaHe o6aBe3e, Ha npBuM 3axTeB Eypodwume Koju
NOBpPEMEHO NOHOCK Yy NUCaHOj (hopMU Y KOMe ce HaBoaM Aa je U3HOC A0Cneo
n nnatme n ga KomnaHuja Huje ucnnatuna uU3Hoc npema unu y cknagy ca
ogpenbama n ycnosuma Yrosopa 0 pvHaHCUpaky HOBMX BO3HMX cpeacTasa
unu NapaHtoBaHMm ob6aBe3ama unm 36or GUNo KakBor KpLUeHa UCTUX.

Pok u Tpajare MNapaHuumje

OBa [lapaHuuvja npeacTtaB/ba cajawwy W TpajHy obaeedy [apaHTa o
NOTNYHOr N HEYNUTHOT UCMyH-eHa CBUX apaHToBaHMX obaBe3sa.

apaHuuja ocTaje Baxxeha u Ha npaBHOj cHa3n, 6e3 ob3mpa Ha GunNo kakey
n3mMeHy unu gonyHy [lokymeHaTa 3a doMHaHCMpake onpeme, ykiby4yjyhu, 6e3
orpaHuyera, 6uno KakBo OOHaBrbake, NPoAYXewe, AOMyHY, 3aMeHy Wnu
pecdmHaHcupare ogobpeHo Ha OcHoBy Tora u 6e3 o63unpa Ha Guno KakBo
nopaBHawe Unu Apyry cTBap Wi HayuH, a nocebHo, anu 6e3 orpaHnyerAa,
Hehe ce cmaTtpaTu ogroBapajyhum uchyweH-eM, OKOHYaH-eM, ofpuLatemM
nnn ocnobaharwem 6uno koje mehynnahawe Unn ncnykwerwe CBMX N Guno
kojux MapaHTOoBaHMX obaBe3a. YKonuko 6uno koja ynnata kojy je KomnaHuja
n3BpLUMa Ha padyH [apaHToBaHux obaBe3a Oyae BpaheHa, oBa [apaHuuja
he 61TM NOHOBO aKkTMBMpaHa.

OuyBake npaBa

OBa [NapaHuuja je popoaTtak M HesaBMCHa je o4 Guno kor apyror cpeacTtea
obesbeherwa koje Eypodmma moxe y 6uno koM TpeHyTKy Mmatu Kao
00e36ehere 3a NapaHToBaHe obGaBe3e nnu 6uno koja npaea, oenawhera u
npaBHa cpeacTea npeasuheHa 3akoHOM M Hehe genoBaTty Tako Aa Ha 6uno
KOjU HauYMH LWTETWU, YTUYE WM HaHOCK LUTETYy unu yrpoxasa Ouno Koju
nHtepec obesbeherwa wnu [pyro npasBoO WM NpPaBHO CPeacTBO  Koje
Eypocdmuma moxe capga vnm y 6uno kKom TpeHyTky y ByayhHocTn ga uma y
Be3n ca lapaHTOoBaHMM obaBesama.

OBa lNapaHuuja, kao HM npaBa, oBnawhewa W NpaBHa cpeacTea Koju cy y
Be3n ca lapaHTom goperbeHn Eypodmmm oBom [MapaHumjom unm 3akoHOM,
Hehe BUTW NOHULWTEHW, YMaHEHN UNN HA APYTY HAYUH YIPOXEHM:

(a) NPUHYOHOM WM JOOPOBOSLHOM  NIMKBMOALM|OM, MPECTaHKOM  Wnn
peopraHusaumjom KomnaHuje wnn 6uno KojoM MNPOMEHOM HEHOr
npaBHOr CTaTyca;

(6) nytem nukeuMgauunje, Ouno kKakBe n3MeHe, Moaudukauumje,
NnoHaBrbawa, odpuvlara, HeBaxewa WM Heus3BpLUMBOCTU YycCroBa
YroBopa o hmHaHcmpawy onpeme unu lapaHToBaHnx obaBesa;

() O1no Kojum NponyLTakbem ga ce Npey3mMe Unm y NoTNyHOCTH Npey3me
6uno koje obesbeherwe koje je npeasuheHo [okymeHTuma 3a
dunHaHCcupare ornpeme UNU je Ha ApyrM HauyvH [JOroBOPEHO [a ce
npeyame y Be3u ca 6uno kojom of MapaHToBaHnx obaBesa; u

(a) 6uno kojum nponywTakeM [a ce peanuayje unu y noTnyHOCTU
peanuayje BpegHOCT, MM Guno Kakeo ocnobahake, oTnywTake,
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pa3MeHa unu 3ameHa, 6uno kor TakBor obesbehera npnbaBrbLEHNM y
Be3n ca 6mno kojom of MapaHToBaHUX obase3sa.

Eypocdmma Hehe 6utn y obGaBesn, npe Hero wTO UCKOpUCTM Bmno koje of
npaea, oBnawherwa MnNM NpaBHUX cpeacTaBa Koju Cy jOj AOAEIbEHW OBOM
"apaHumjoM unu 3akoHoMm, aa:

(a) nocrtaBum 6muno koju 3axteB KomnaHuju OoCMM NUCMEHOr 3axTeBa 3a
nnahawe;

(6) npeay3me 6uno kojy pagwy wnu mnsgejcteyje npecyay Ha 6mno Kom
cyay npotmB KomnaHuje;

() nogHece 6MNo kakaB 3axTeB MUNW AoKa3 y Be3n ca NMKBMOALNOM Mnu
npectaHkom Komnanuje; nnm

(B) M3BPLUM MNK MOKylla ga m3Bpwu 6uno koje cpenctBo obesbehera
koje je npubaBrbeHoO y Be3nm ca Ouno kojom on [apaHToBaHUX
obaBe3sa.

apaHT je carnacaH ga, 40 UCNykeHa 1 ucnnarte y Lenoctn 6uno kor nsHoca
kojy ce nnaha npema wnn y cknagy ca ogpeabama u ycnosuma
MapaHTOBaHMX obaBe3a, Hehe KOPUCTUTU HUKAKBO MpaBo, YKibydyjyhu npaBo
Ha KOMMeH3auujy WM MpaBHO CPeacTBO MO OCHOBY W3BpLUEHa OBe
MapaHuuvje, 6uno nytem cybporauvje wWNM Ha OPYrU Ha4MH, NPOTUB
KomnaHuje.

Mnahawa

Csa nnahawa no [apaHumju he ce BpwuTM y BanytM wucnnaheHux, a
HEeN3MMpEeHMX n3Hoca no ocHoBy MapaHToBaHMx obaBe3a n 6e3 3agpxaBatra
unu opgbutka nopesa, AaxbuHa, npoueHa unu apXXaBHUX HameTa 6uno koje
npupoae.

HoBuyaHu m3HOC Koju Eypochmma npumn unu Hannatu no oBoj MapaHumjn og
[[apaHTa y BanyTun pasnuMyunToj o oHe Y KOjoj Cy HaBeeHN U3HOCK Jocnenuv u
nnaTMeu Nnpema unu y cknagy ca apaHtoBaHum obaBesama wunuv y cknagy ca
Knaysynama 2.1.1 wwnun 2.1.2 osor YroBopa, 6uhe koHBepTOBaHu Y
YyroBOpeHy BanyTy Mo Kypcy no kome 6u Eypoduma npogana yroBopeHy
BanyTy 3a BanyTy NpUMIbEHE UCNaTe Ha OTBapaky NOCNoBaka nocnegHer
OaHa npe EypodmmuHor npujema mnu nospahaja HOBYaHOr M3HOCa Koju je
Eypodumma yonwteHo HaBena Kao Kypc 3a TakBy Npoaajy.

MpeHoc 1 ycTynawe noTpaxusamwa

[@apaHT He MoXe npeHeTWn, YCTYNUTW, HOBMpATW WNW Ha APYrn HauuH
pacnonarati osom [FapaHunjom nnm 6uno kojum npasuma mnm obasesama u3
oBor Yrosopa 6e3 npeTxofaHe nucmMmeHe carnacHoctn Eypodurme.

Eypocdmma moxe y 6uno Kom TpeHyTKy NpeHeTun, yCTYynuTK, HOBUPATK U Ha
OPYrM HavvH pacnonaratv unum go3sonuTtu cybporauujy ose apaHuuje mnm
ouno kojux npaeBa w/unn obGaBesa u3 oBor YroBopa 6e3 carnacHocTu
MapaHTa.
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ObaBeluTewa

Cea obaBewTerwa y Be3nm ca oBoM [apaHumjom mopajy 6utm nocnarta y
nnucaHoj hopmu Ha cnenehe agpece (UnNu Ha gpyre agpece Koje cy YroBopHe
CTpaHe NPeTXO4HO HaBerne y NMCMeHOM obaBeluTery jegHa apyroj):

(a) 3a NapaHTa:
Penybnuka Cpbuja, MnHmuctapctso pmHaHcuja
yn. Knesa Munowa 6p. 20, 11000 Beorpaa, Cpbuja
Fax: (381-11) 3618-961
E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

(6) 3a Eypodumy:
Eypodmma EBponcko apyLuTeo 3a hmHaHcupare
XenesHUYKMX BO3HUX cpefcTaBa
Meret Oppenheim-Platz 1 C
4053 basen, leajuapcka
3a: I-anH Kpuctod MactepHak, N3BpLUHK gMpekTop
E-mail: christoph.pasternak@eurofima.org

Octane ogpenbe
LlenoBuTtocT yroBopa

Ako, y 61Mno koM TpeHyTKy, 6uno koja ogpenba oe [NapaHuuwje Gyge wnu
rnoctaHe HesakoHWTa, HeBaxeha wmnu HecnposoguBa y 6uno KoM norneay,
3aKOHUTOCT, BanMAHOCT UM CNPOBOAUBOCT NpeocTanux oapeabun Hehe HM Ha
KOjU HauMH OUTK yrpoXXeHa unu HapylleHa. Y ToOM cnydajy, YroBopHe cTpaHe
he 3ameHuTN HeBaxehn unu HecnpoBOAUBK YCNOB MUnu ogpendy Baxehum un
CcrnpoBOAMBMM ycrnoBuma unu ogpegbama umju he cagpxaj, wTo je moryhe
Onwxe, ogpaxaBaTu KoMepumjanHy M nNpaBHy CBPXY U Hamepy 3aMeHeHUX
ogpenaba unu ycnosa.

U3meHe n ponyHe

Buno koju ycnos oBe [apaHuuje, ykibyyyjyhu oy Knaysyny 4.2, moxe ce
NM3MEHUTU UNN Ce Of Hera MOoXe ogycTtatM camo y nuMcaHo] opmn 1 y3
carnacHocT cBuX YroBOPHMX CTpaHa.

Mpumepuun yrosopa

OBa [apaHuuwja Moxe OMTM nOTNUCaHa y BuWWeE MpuMMepaka ca WCTUM
[ejCTBOM Kao [ia Cy CBe CTpaHe notnucare jeaaH uctu npumepac.

MeponaBHO NpaBo U HaaNeXHoCT
MepopaBHO npaBo

OBa NapaHuuja he 6uTn perynncaHa M TymadeHa y cknagy ca LuBajuapCKum
npaBoM.
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HapgnexHocT

PenoBHu cynosu rpaga basena, KantoHa 'paga basen, LBajuapcka, umahe
UCKIbYYMBY HAOMEXHOCT 3a CBe CMOpPOBe KOju npousunnase us unu cy y Besm
ca oBom ["apaHuujom.

[Cnepe cTpaHuue ca noTnucumal
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Peny6nuka Cp6uja

Nwe: CuHuwa Manu Nwe: []

dyHkumja: lNpeu notnpeacegHuk Brnage dyHKuMja: [
N MUHUCTap (brHaHcuja

EYPO®UMA EBponcko ApywTBO 3a (huHAHCUpPaHe XKerne3HUYKUX BO3HUX
cpeacraBa

Nwme: Aypenuna Nepbep Wwme: Ompk JombpoBcKu

dyHKumja: PykoBogmnay, TpXuwTa Kanurtana, dyHkumja: WWed cpeare kaHuenapuje
Tpes3opa 1 ynpasrbaka UMOBUHOM
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr gaHa o fdaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.
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